
 

 

 

Система оплат и работы с переводчиками за выполненные работы. 

 

1. Название файла статистики должно содержать Дату, первый номер заказа в статистике, 

имя фамилию переводчика.  

Пример: Переводчик выполнил 5 заказов  Ф-100, П-300, П-400, П-403, П-608. К примеру 

заказ П-300 поступил самым первым все остальные после него. Следовательно его и надо 

вставить в название файла, это необходимо для того что бы финансовая служба 

понимала с какого периода не проводилась оплата.  

 

Итоговое название файла:  12.05.17 П-300 Иванов Петр 

 

2. Даты оплат по статистикам с 13 по 15 текущего месяца и с 30 по 3 перекрёстного месяца. 

 

3. Переводчик, выполняющий заказ первый раз оплачивается после предоставления и 

проверки статистики. 

 

4. В связи с большой конкуренцией мы всегда выставляем счет заказчику по меньшему 

количеству знаков. 

Пример: Исходник для перевода 2000 знаков готовый перевод 1910 знаков. В расчет 

пойдет 1910 знаков. Такая же система расчета и с переводчиками. 

 

5. Для выполнения работ по сложным переводам, техническим, медицинским, 

литературным к работе привлекаются только те переводчики и редакторы которые 

подписали договор и отправили его нам по почте в живом виде.  

 

6. Для оперативной связи с переводчиком необходимо предоставить: 

Вотсап, 

Вайбер, 

Телеграм, 

Скайп – не очень оперативный способ. 

Почта 

 

7. При переводе оплат вся комиссия ложиться на переводчика. 

 

 


